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C04 · C09 · C10
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE-SILENZIATE
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT UNIVERSAL SAW BLADES
CHROMATIERTE UNIVERSALKREISSÄGEBLÄTTER - GERÄUSCHARM pag. 8

S05
LAME TCT PER IL TAGLIO DI PANNELLI CON INTAGLI “LOW NOISE”
TCT SAW BLADES FOR CUTTING PANELS WITH LOW NOISE SLOTS
KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM pag. 9

C05
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI
LOW NOISE CHROME PLATED TCT SAW BLADES FOR PANEL CUTTING 
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM pag. 9

S12
LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI PANNELLI CON INTAGLI “LOW NOISE” 
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING PANELS WITH LOW NOISE SLOTS
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM pag. 10

C06
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI BILAMINATI
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING BILAMINATED PANELS
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM pag. 10

S11
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI BILAMINATI
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING 
BILAMINATED PANELS
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON BEIDSEITIG 
BESCHICHTETEN PLATTEN - GERÄUSCHARM pag. 11

S09
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MACCHINE SEZIONATRICI VERTICALI
LOW NOISE CHROME-PLATED PANEL SIZING TCT SAW BLADES FOR VERTICAL SIZING MACHINES
CHROMIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR VERTICAL PLATTENAUFTEILANLAGEN - GERÄUSCHARM pag. 12

S03 - INDUSTRIAL LINE
LAME TCT PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI
PANEL SIZING TCT SAW BLADES FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES
KREISSÄGEBLÄTTER FÜR INDUSTRIELLE PLATTENAUFTEILANLAGEN pag. 13

C13
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI
LOW NOISE CHROME-PLATED PANEL SIZING TCT SAW BLADES FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES 
CHROMIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR INDUSTRIELLE PLATTENAUFTEILANLAGEN - GERÄUSCHARM pag. 14

S03X - INDUSTRIAL LINE
LAME TCT RIVESTITE PVD PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI 
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER FÜRINDUSTRIELLE PLATTENAUFTEILANLAGEN pag. 15

I20
INCISORI CROMATI REGOLABILI PER SEZIONATRICI 
CHROME-PLATED ADJUSTABLE SCORING SAW BLADES
CHROMATIERTE VORRITZSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILSÄGEN pag. 16

I07
INCISORI CONICI
DIVIDING CONICAL SCORING SAW BLADES
VORRITZSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILSÄGEN pag. 16

M10
LAME TCT PER MULTILAME 
MULTI-RIPPING TCT SAW BLADES 
ZUSCHNITT-KREISSÄGEBLÄTTER pag. 17

M11
LAME TCT CON LIMITATORE DI TRUCIOLO PER MULTILAME 
MULTI-RIPPING TCT SAW BLADES WITH CHIP LIMITOR
ZUSCHNITT-KREISSÄGEBLÄTTER MIT ABWEISERN pag. 17

M20
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MULTILAME
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT MULTI-RIPPING CIRCULAR SAW BLADES
CHROMATIERTE ZUSCHNITT-KREISSÄGEBLÄTTER- GERÄUSCHARM pag. 18

M12
LAME TCT CON RASANTI PER MULTILAME
MULTI-RIPPING TCT SAW BLADES WITH WIPER SLOTS
KREISSÄGEBLÄTTER MIT RÄUMERSCHNEIDEN ZUM EINSATZ AUF MEHRBLATTSÄGEN pag. 18

S31
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE PER MACCHINE PORTATILI
CHROME-PLATED UNIVERSAL TCT SAW BLADES FOR PORTABLE MACHINES 
CHROMATIERTE HAND-KREISSÄGEBLÄTTER pag. 19

S41
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE PER IL TAGLIO DI METALLI 
NON FERROSI SU MACCHINE PORTATILI
CHROME-PLATED TCT UNIVERSAL CIRCULAR SAW BLADES FOR CUTTING 
NON-FERROUS METALS ON PORTABLE MACHINES
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR HANDKREISSÄGEN 
UND KAPP-SÄGEN ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN pag. 19

1T14N
LAME TCT DRY-CUT
TCT DRY-CUT SAW BLADES
SPEZIAL-KREISSÄGEBLÄTTER FÜR DRY CUTTER pag. 20

1T14R
LAME TCT DRY-CUT RIVESTITE PVD
PVD COATED TCT DRY-CUT SAW BLADES
PVD-BESCHICHTETE SPEZIAL-KREISSÄGEBLÄTTER FÜR DRY CUTTER pag. 21

1T05N · 1T06N
LAME TCT SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI 
LOW NOISE TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS
KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN - GERÄUSCHARM pag. 22

1T05L · 1T06L
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI 
LOW NOISE CHROME PLATED-TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN - GERÄUSCHARM pag. 23

1T05R · 1T06R
LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI CON INTAGLI “LOW NOISE”
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS - WITH LOW NOISE SLOTS
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN - GERÄUSCHARM pag. 24

1T12 · 1T13 (INOX)
SEGHE CIRCOLARI TCT PER PANNELLI SANDWICH 
TCT CIRCULAR SAW BLADES FOR SANDWICH PANELS
HW KREISSÄGEBLÄTTER FÜR SANDWICH-PLATTEN pag. 25

HSS CTF
SEGHE CIRCOLARI CUT OFF
CUT OFF CIRCULAR SAW BLADES
METALLKREISSÄGEBLÄTTER pag. 26

HSS DIN
SEGHE CIRCOLARI DIN IN HSS PER TAGLIO ORBITALE TUBI
DIN CIRCULAR SAW BLADES IN HSS FOR TUBE CUTTING
DIN METALLKREISSÄGEBLÄTTER AUS HSS FÜR ORBITALES ROHRSÄGEN pag. 28
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LEGENDA DEI SIMBOLI E DELLE ABBREVIAZIONI
EXPLANATION OF SYMBOLS AND ABBREVIATIONS
LEGENDE

DENTATURA
TOOTH SHAPE
VERZAHNUNG

Lama con intagli 
riempiti con materiale 
fonoassorbente
Sawblade with low noise 
slots filled with sound-
absorbing resin
Geräuschreduzierte 
Sägeblätter mit Kunstharz-
Inlays

Lama con intagli non 
riempiti con materiale 
fonoassorbente
Sawblade with low noise 
slots not filled with resin
Geräuschreduzierte 
Sägeblätter ohne 
Kunstharz-Inlays

D
Diametro
Diametre
Durchmesser ATB

Dente alterno
Alternate top bevel toothing
Wechselzahn

CON
Dente conico
Conical toothing
Konisch Zahn

FWF 
(DRY CUT)

Dente piatto con smusso alternato
Flat tooth with alternate chamfer
Flach-Wechsel-Flachzahn 

HDF
Dente alterno concavo
Hollow/inverted V and flat toothing
Hohl-Dach-Flachzahn

TCG
Dente alterno piatto trapezoidale
Triple chip-flat toothing
Flach-Trapezzahn

WWF
(DRY CUT)

Dente alternato-alternato-piatto
Alternate-alternate-flat toothing
Wechsel-Wechsel-Flachzahn

WZ
(DRY CUT)

Dente alterno
Alternate top bevel toothing
Wechselzahn

b
Spessore corpo lama
Saw blade body thickness
Stammblatt-Stärke

PH
Fori di trascinamento
Pinholes
Nebenlöcher

B
Spessore di taglio
Cutting thickness
Schnittbreite

d
Foro centrale
Central Bore
Bohrung

Z
Numero di denti
Number of teeth
Zähnezahl

α
Angolo di taglio
Cutting angle
Schnittwinkel
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DISEGNI DI RIFERIMENTO PER FORATURE
REFERENCE DRAWINGS FOR STANDARD PIN HOLES
STANDARD-NEBENLOCHVERBOHRUNGEN

* PH01 per macchine:
* PH01 for machines:
* PH01 für Maschinen:
PANHANS
SCM
SCHEER
SCHELLING
CASADEI

Ø42

Ø7

Ø30

Ø60

Ø10

Ø46,4

Ø9

* PH02 per macchine:
* PH02 for machines:
* PH02 für Maschinen:
BIESSE 

Ø5,5

Ø5,9

Ø46

Ø50

Ø5,9

Ø35

Ø50
SVASATURA Ø9

* PH03 per macchine:
* PH03 for machines:
* PH03 für Maschinen:
HOLZMA

Ø60

Ø14

Ø125

Ø14

Ø100

Ø80 Ø10

Ø115

Ø19
Ø120

Ø11

* PH04 per macchine:
* PH04 for machines:
* PH04 für Maschinen:
SELCO 

Ø65Ø9

Ø100

Ø9Ø110

* PH05 per macchine:
* PH05 for machines:
* PH05 für Maschinen:
GIBEN
EUROMAC 

Ø75
Ø15

Ø105

Ø7

Ø100

* PH06 per macchine:
* PH06 for machines:
* PH06 für Maschinen:
GABBIANI
SELCO 

Ø14
Ø110

Ø100

Ø120

Ø110
Ø130 Ø80

Ø7
Ø8,5

Ø19

Ø8,5

 DYN-40 Dynamic Line 2017

2060



EVOLUTION

•  è anticorrosivo: protegge la lama dalla 
ruggine

•  an anti-corrosion coating: it protects the 
blade from rust

•  Korrosionsschutz am Sägeblatt

•  è antiaderente: favorisce lo scarico del 
truciolo rallentando l’accumulo della resina 
sul corpo lama

•  a non-sticking treatment: it helps wood 
chips to flow better so not to stick on the 
saw body.

•  Anti-Haft Eigenschaften: verbesser-
ter Spanabfluss und verminderter 
Reinigungsaufwand

•  riduce la rumorosità durante il taglio
•  reduces the noise while cutting
•  Deutlich geringere Geräuschentwicklung beim Sägen

•  riduce la vibrazione durante il taglio così da migliorare la fintura sul pezzo tagliato
•  reduces vibrations during cutting so to improve finishing on the work piece
•  Weniger Schwingungen im Sägeblatt und somit verbessertes Schnittergebnis

LA NUOVA LINEA DI LAME CROMATE E SILENZIATE
NEW CHROME-PLATED / LOW NOISE BLADE LINE
CHROMATIERTE GERÄUSCHARME SÄGEBLATTER

Il rivestimento cromato
Chrome-plated coating is:
Vorteile der Chromatierung:

La resina fonoassorbente
The noise-absorbing resin
Vorteile der Kunstharzfüllung:

EXCLUSIVE

C04 · C09 · C10
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE-SILENZIATE
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT UNIVERSAL SAW BLADES
CHROMATIERTE UNIVERSALKREISSÄGEBLÄTTER - GERÄUSCHARM pag. 8

C05
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI
LOW NOISE CHROME PLATED TCT SAW BLADES FOR PANEL CUTTING 
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM pag. 9

C06
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI BILAMINATI
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING BILAMINATED PANELS
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM pag. 10

S11
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI BILAMINATI
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING 
BILAMINATED PANELS
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON BEIDSEITIG 
BESCHICHTETEN PLATTEN - GERÄUSCHARM pag. 11

S09
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MACCHINE SEZIONATRICI VERTICALI
LOW NOISE CHROME-PLATED PANEL SIZING TCT SAW BLADES FOR VERTICAL SIZING MACHINES
CHROMIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR VERTICAL PLATTENAUFTEILANLAGEN - GERÄUSCHARM pag. 12

C13
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI
LOW NOISE CHROME-PLATED PANEL SIZING TCT SAW BLADES FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES 
CHROMIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR INDUSTRIELLE PLATTENAUFTEILANLAGEN - GERÄUSCHARM pag. 14

I20
INCISORI CROMATI REGOLABILI PER SEZIONATRICI 
CHROME-PLATED ADJUSTABLE SCORING SAW BLADES
CHROMATIERTE VORRITZSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILSÄGEN pag. 16

M20
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MULTILAME
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT MULTI-RIPPING CIRCULAR SAW BLADES
CHROMATIERTE ZUSCHNITT-KREISSÄGEBLÄTTER- GERÄUSCHARM pag. 18

S31
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE PER MACCHINE PORTATILI
CHROME-PLATED UNIVERSAL TCT SAW BLADES FOR PORTABLE MACHINES 
CHROMATIERTE HAND-KREISSÄGEBLÄTTER pag. 19

S41
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE PER IL TAGLIO DI METALLI 
NON FERROSI SU MACCHINE PORTATILI
CHROME-PLATED TCT UNIVERSAL CIRCULAR SAW BLADES FOR CUTTING 
NON FERROUS METALS ON PORTABLE MACHINES
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR HANDKREISSÄGEN 
UND KAPP-SÄGEN ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN pag. 19

1T05L · 1T06L
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI 
LOW NOISE CHROME PLATED-TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN - GERÄUSCHARM pag. 23

EV
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DISEGNI DI RIFERIMENTO PER FORATURE
REFERENCE DRAWINGS FOR STANDARD PIN HOLES
STANDARD-NEBENLOCHVERBOHRUNGEN

* PH01 per macchine:
* PH01 for machines:
* PH01 für Maschinen:
PANHANS
SCM
SCHEER
SCHELLING
CASADEI

Ø42

Ø7

Ø30

Ø60

Ø10

Ø46,4

Ø9

* PH02 per macchine:
* PH02 for machines:
* PH02 für Maschinen:
BIESSE 

Ø5,5

Ø5,9

Ø46

Ø50

Ø5,9

Ø35

Ø50
SVASATURA Ø9

* PH03 per macchine:
* PH03 for machines:
* PH03 für Maschinen:
HOLZMA

Ø60

Ø14

Ø125

Ø14

Ø100

Ø80 Ø10

Ø115

Ø19
Ø120

Ø11

* PH04 per macchine:
* PH04 for machines:
* PH04 für Maschinen:
SELCO 

Ø65Ø9

Ø100

Ø9Ø110

* PH05 per macchine:
* PH05 for machines:
* PH05 für Maschinen:
GIBEN
EUROMAC 

Ø75
Ø15

Ø105

Ø7

Ø100

* PH06 per macchine:
* PH06 for machines:
* PH06 für Maschinen:
GABBIANI
SELCO 

Ø14
Ø110

Ø100

Ø120

Ø110
Ø130 Ø80

Ø7
Ø8,5

Ø19

Ø8,5
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Caratteristiche tecniche e vantaggi
Technical features and relative benefits
Merkmale und Anwendungsvorteile

La lama rivestita FUTUREX sia nuova che riaffilata garantisce performances incredibilmente 
migliori delle tradizionali lame!
Futurex coated blades, both new and resharpened, ensure incredibly better performances 
than classical blades!
Futurex beschichtete Sägeblätter, neu sowie nachgeschärft, garantieren eine vielfach bessere 
Schnittleistung als klassische Sägeblätter!

FUTUREX
LAME TCT RIVESTITE PVD
TCT CIRCULAR SAWS COATED PVD
HW-KREISSÄGEBLÄTTER MIT PVD-BESCHICHTUNG

EXCLUSIVE

DUREZZA SUPERFICIALE: il rivestimento PVD aumenta la durezza del profilo tagliente 
con conseguente minor usura della lama.

SURFACE HARDNESS: coating increases hardness on the cutting edge so to allow the 
blades less wear out while cutting.

BESCHICHTUNG VERBESSERT DIE OBERFLÄCHENHÄRTE AN DEN SCHNEIDKANTEN DES 
SÄGEZAHNES: Dadurch widerstandsfähiger gegen Abrieb und Reduzierung der Ausbrüche am 
Hartmetallzahn.

IL RIVESTIMENTO funge da barriera termica fra la zona di taglio ed il corpo della lama 
evitando possibili deformazioni.

THE COATING acts as a thermal barrier between the cutting zone and the saw body so to 
avoid any possible blade deformation.

DIE BESCHICHTUNG reduziert Reibung und somit thermische Entwicklung, 
was wiederum den Standweg des Blattes maßgeblich erhöht.

MINOR COEFFICIENTE DI ATTRITO: grazie al basso coefficiente di attrito, il 
rivestimento consente una migliore finitura del taglio

LESS CUTTING FRICTION: thanks to the low friction coefficient, coating allows the blade 
to cut smoother and better.

REDUZIERTER REIBUNGSWIDERSTAND: PVD-Beschichtung mindert das Risiko eines 
Sägeblattbruches und verringert Toleranzen und übermäßige Lärmentwicklung.

MINOR INCOLLAGGIO: i trucioli scorrono più facilmente migliorando pertanto la
finitura del taglio (meno markes sul taglio di superficie).

NO MATERIAL STICKING ON THE BLADE: while cutting chips are flowing easly so to 
improve the finishing of the cut (less markes on the surface cut).

SÄGESPÄNE SIND NUR KURZE ZEIT IM SCHNITTKANAL, dadurch Verzögerung 
einer eventuellen Späne-Aufschweißung am Sägeblatt. Deutlich weniger durch Blattwechsel 
bedingte Produktionsunterbrechung.

Vantaggi di quanto sopra descritto:
1.  minori tempi di attrezzaggio della macchina  

(grazie alla maggior durata della lama)
2.  minor consumo elettrico della macchina:  

grazie al minor coefficiente di attrito,  
la lama rivestita riduce la resistenza di taglio

3.  minori costi di manutenzione della lama e di 
riaffilatura.

Benefits of what above described grant the following 
further benefits:
1.  reduced machines downtime (granted by the 

longer blade life)
2.  less machine power absorption: thanks to the lower 

friction while cutting the coated blade reduces the 
cutting resistance

3.  less blade maintenance and grinding costs. 

Da mehrfache Anzahl Schnitte pro Standzeit
1.  Reduzierte Stromaufnahme da reduzierter 

Reibungswiederstand im Schnittkanal aufgrund der 
PVD Beschichtung.

2.  Weniger Instandhaltungskosten bei 
Zugrundelegung der insgesamt erzielten Schnitte.

3. Minimierte Kosten des einzelnen Sägeschnittes
4. Einfache Handhabung

FU
TU

RE
X

 DYN-60 Dynamic Line 2017

2080



IMPORTANTE / IMPORTANT / ACHTUNG:
La lama FUTUREX è sinonimo di alte performance grazie al rivestimento PVD 
presente sui denti e sul corpo lama.
The Futurex sawblade grants high cutting performances thanks to the PVD coating 
protecting the teeth and on the saw body.
Die Futurex Sägeblätter ermöglichen eine hohe Schnittleistung dank durchgängiger 
PVD-Beschichtung auf Zahn und Grundkörper.

Dopo l’affilatura su petto e dorso, il rivestimento viene rimosso da queste parti,  
ma è preservato sul lato tagliente garantendo quindi performances eccezionali 
anche dopo la riaffilatura!!
After regrinding operations coating is removed (face and top), but always sticks on
the side edged of the carbide tip where actually the frictions is present while cutting 
so to grant always outstanding cutting performance along the whole blade life.
Verzögerte Späne-Aufschweißung auch nach dem Nachschärfen.
An den seitlichen Flanken des Zahnes erfolgt kein Abtrag beim Nachschärfen. 
Dadurch ist die verzögerte Späne-Aufschweißung über die gesamte Lebensdauer 
des Sägeblattes garantiert. Beim Nachschärfen erfolgt der Abtrag nur an der 
Zahnbrust und am Zahnrücken.

FUTUREX

LAME TCT RIVESTITE PVD / TCT CIRCULAR SAWS COATED PVD / HW-KREISSÄGEBLÄTTER MIT PVD-BESCHICHTUNG

FU
TU

RE
X

B. Lama riaffilata / Resharpened blade / Geschärftes Sägeblatt

1. Petto / Face / Abtrag
2. Dorso / Top / Zahnbrust

 Rivestimento / Coating / Beschichtung

 Bianco post affilatura/ Polished after regrinding / Blank nach Schärfen

A. Lama nuova / New blade / Neues Sägeblatt

 1

 1

 2

 2

S12
LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI PANNELLI CON INTAGLI “LOW NOISE” 
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING PANELS WITH LOW NOISE SLOTS
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM pag. 10

1T05R · 1T06R
LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI CON INTAGLI “LOW NOISE”
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS - WITH LOW NOISE SLOTS
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN - GERÄUSCHARM pag. 24

S03X - INDUSTRIAL LINE
LAME TCT RIVESTITE PVD PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI 
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER FÜRINDUSTRIELLE PLATTENAUFTEILANLAGEN pag. 15

1T12 · 1T13 (INOX)
SEGHE CIRCOLARI TCT PER PANNELLI SANDWICH 
TCT CIRCULAR SAW BLADES FOR SANDWICH PANELS
HW KREISSÄGEBLÄTTER FÜR SANDWICH-PLATTEN pag. 25

1T14R
LAME TCT DRY-CUT RIVESTITE PVD
PVD COATED TCT DRY-CUT SAW BLADES
PVD-BESCHICHTETE SPEZIAL-KREISSÄGEBLÄTTER FÜR DRY CUTTER pag. 21
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Caratteristiche tecniche e vantaggi
Technical features and relative benefits
Merkmale und Anwendungsvorteile

La lama rivestita FUTUREX sia nuova che riaffilata garantisce performances incredibilmente 
migliori delle tradizionali lame!
Futurex coated blades, both new and resharpened, ensure incredibly better performances 
than classical blades!
Futurex beschichtete Sägeblätter, neu sowie nachgeschärft, garantieren eine vielfach bessere 
Schnittleistung als klassische Sägeblätter!

FUTUREX
LAME TCT RIVESTITE PVD
TCT CIRCULAR SAWS COATED PVD
HW-KREISSÄGEBLÄTTER MIT PVD-BESCHICHTUNG

EXCLUSIVE

DUREZZA SUPERFICIALE: il rivestimento PVD aumenta la durezza del profilo tagliente 
con conseguente minor usura della lama.

SURFACE HARDNESS: coating increases hardness on the cutting edge so to allow the 
blades less wear out while cutting.

BESCHICHTUNG VERBESSERT DIE OBERFLÄCHENHÄRTE AN DEN SCHNEIDKANTEN DES 
SÄGEZAHNES: Dadurch widerstandsfähiger gegen Abrieb und Reduzierung der Ausbrüche am 
Hartmetallzahn.

IL RIVESTIMENTO funge da barriera termica fra la zona di taglio ed il corpo della lama 
evitando possibili deformazioni.

THE COATING acts as a thermal barrier between the cutting zone and the saw body so to 
avoid any possible blade deformation.

DIE BESCHICHTUNG reduziert Reibung und somit thermische Entwicklung, 
was wiederum den Standweg des Blattes maßgeblich erhöht.

MINOR COEFFICIENTE DI ATTRITO: grazie al basso coefficiente di attrito, il 
rivestimento consente una migliore finitura del taglio

LESS CUTTING FRICTION: thanks to the low friction coefficient, coating allows the blade 
to cut smoother and better.

REDUZIERTER REIBUNGSWIDERSTAND: PVD-Beschichtung mindert das Risiko eines 
Sägeblattbruches und verringert Toleranzen und übermäßige Lärmentwicklung.

MINOR INCOLLAGGIO: i trucioli scorrono più facilmente migliorando pertanto la
finitura del taglio (meno markes sul taglio di superficie).

NO MATERIAL STICKING ON THE BLADE: while cutting chips are flowing easly so to 
improve the finishing of the cut (less markes on the surface cut).

SÄGESPÄNE SIND NUR KURZE ZEIT IM SCHNITTKANAL, dadurch Verzögerung 
einer eventuellen Späne-Aufschweißung am Sägeblatt. Deutlich weniger durch Blattwechsel 
bedingte Produktionsunterbrechung.

Vantaggi di quanto sopra descritto:
1.  minori tempi di attrezzaggio della macchina  

(grazie alla maggior durata della lama)
2.  minor consumo elettrico della macchina:  

grazie al minor coefficiente di attrito,  
la lama rivestita riduce la resistenza di taglio

3.  minori costi di manutenzione della lama e di 
riaffilatura.

Benefits of what above described grant the following 
further benefits:
1.  reduced machines downtime (granted by the 

longer blade life)
2.  less machine power absorption: thanks to the lower 

friction while cutting the coated blade reduces the 
cutting resistance

3.  less blade maintenance and grinding costs. 

Da mehrfache Anzahl Schnitte pro Standzeit
1.  Reduzierte Stromaufnahme da reduzierter 

Reibungswiederstand im Schnittkanal aufgrund der 
PVD Beschichtung.

2.  Weniger Instandhaltungskosten bei 
Zugrundelegung der insgesamt erzielten Schnitte.

3. Minimierte Kosten des einzelnen Sägeschnittes
4. Einfache Handhabung
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U04 · U09 · U10
LAME TCT UNIVERSALI CON INTAGLI “LOW NOISE” 
UNIVERSAL TCT SAW BLADES WITH LOW NOISE SLOTS
UNIVERSALKREISSÄGEBLÄTTER - GERÄUSCHARM

C04 · C09 · C10
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE-SILENZIATE
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT UNIVERSAL SAW BLADES
CHROMATIERTE UNIVERSALKREISSÄGEBLÄTTER - GERÄUSCHARM

CHROME

Indicate per il taglio lungo vena di legni teneri e duri.
Suitable for ripping and cross cutting hard and soft woods.
Für Längs- und Querschnitte in Weichholz und Hartholz geeignet.

Indicate per il taglio lungo vena di legni teneri e duri.
Suitable for ripping and cross cutting hard and soft woods.
Für Längs- und Querschnitte in Weichholz und Hartholz geeignet.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 12° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 15° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

U0425032040030 250 3,2 2,2 30 PH01 40 ATB
U0925032060030 250 3,2 2,2 30 PH01 60 ATB
U1025032080030 250 3,2 2,2 30 PH01 80 ATB
U0430032048030 300 3,2 2,2 30 PH01 48 ATB
U0930032072030 300 3,2 2,2 30 PH01 72 ATB
U1030032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 ATB
U0435035054030 350 3,5 2,5 30 PH01 54 ATB
U0935035084030 350 3,5 2,5 30 PH01 84 ATB
U1035035108030 350 3,5 2,5 30 PH01 108 ATB
U0440038060030 400 3,8 2,8 30 PH01 60 ATB
U0440038096030 400 3,8 2,8 30 PH01 96 ATB

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

C0425032040030 250 3,2 2,2 30 PH01 40 ATB
C0925032060030 250 3,2 2,2 30 PH01 60 ATB
C1025032080030 250 3,2 2,2 30 PH01 80 ATB
C0430032048030 300 3,2 2,2 30 PH01 48 ATB
C0930032072030 300 3,2 2,2 30 PH01 72 ATB
C1030032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 ATB
C0435035054030 350 3,5 2,5 30 PH01 54 ATB
C0935035084030 350 3,5 2,5 30 PH01 84 ATB
C1035035108030 350 3,5 2,5 30 PH01 108 ATB
C0440040060030 400 4,0 2,8 30 2/10/60 60 ATB
C0445044066030 450 4,4 3,0 30 2/10/60 66 ATB
C0450044072030 500 4,4 3,2 30 2/10/80 72 ATB

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  
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Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale
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SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

S05
LAME TCT PER IL TAGLIO DI PANNELLI CON INTAGLI “LOW NOISE”
TCT SAW BLADES FOR CUTTING PANELS WITH LOW NOISE SLOTS
KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM

Angolo di taglio positivo. 
Indicate per il taglio di pannelli 
di ogni genere, MDF, bilaminato, 
truciolare, multistrato.
Per pannelli ricoperti da 
melaminico da ambo i lati 
si consiglia l’utilizzo di lama 
incisore.

Positive cutting angle.
Suitable for cutting MDF, plastic 
laminates, hardboard and 
multilayer panels.
We always recommend using a 
scoring saw blade when cutting 
double faced laminated panels.

Positiver Spanwinkel.
Für den Zuschnitt von 
Plattenwerkstoffen aller Art (MDF, 
Spanplatten, Tischlerplatten, 
auch beidseitig beschichtet).
Bei beschichteten Platten 
empfehlen wir den Einsatz von 
Vorritzsägen.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 12°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

S0525032080030 250 3,2 2,2 30 PH01 80 TCG
S0530032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 TCG
S0535035108030 350 3,5 2,5 30 PH01 108 TCG

10°

12°

45
°

0,3

C05
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI
LOW NOISE CHROME PLATED TCT SAW BLADES FOR PANEL CUTTING 
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM

Angoli / Angles / Winkel: 5° / 18°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

C0525032080030 250 3,2 2,2 30 PH01 80 TCG
C0530032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 TCG
C0535035108030 350 3,5 2,5 30 PH01 108 TCG

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

Angolo di taglio positivo. 
Indicate per il taglio di pannelli 
di ogni genere, MDF, bilaminato, 
truciolare, multistrato.
Per pannelli ricoperti da 
melaminico da ambo i lati 
si consiglia l’utilizzo di lama 
incisore.

Positive cutting angle.
Suitable for cutting MDF, plastic 
laminates, hardboard and 
multilayer panels.
We always recommend using a 
scoring saw blade when cutting 
double faced laminated panels.

Positiver Spanwinkel.
Für den Zuschnitt von 
Plattenwerkstoffen aller Art (MDF, 
Spanplatten, Tischlerplatten, 
auch beidseitig beschichtet).
Bei beschichteten Platten 
empfehlen wir den Einsatz von 
Vorritzsägen.

5°

18°

45
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U04 · U09 · U10
LAME TCT UNIVERSALI CON INTAGLI “LOW NOISE” 
UNIVERSAL TCT SAW BLADES WITH LOW NOISE SLOTS
UNIVERSALKREISSÄGEBLÄTTER - GERÄUSCHARM

C04 · C09 · C10
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE-SILENZIATE
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT UNIVERSAL SAW BLADES
CHROMATIERTE UNIVERSALKREISSÄGEBLÄTTER - GERÄUSCHARM

CHROME

Indicate per il taglio lungo vena di legni teneri e duri.
Suitable for ripping and cross cutting hard and soft woods.
Für Längs- und Querschnitte in Weichholz und Hartholz geeignet.

Indicate per il taglio lungo vena di legni teneri e duri.
Suitable for ripping and cross cutting hard and soft woods.
Für Längs- und Querschnitte in Weichholz und Hartholz geeignet.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 12° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 15° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

U0425032040030 250 3,2 2,2 30 PH01 40 ATB
U0925032060030 250 3,2 2,2 30 PH01 60 ATB
U1025032080030 250 3,2 2,2 30 PH01 80 ATB
U0430032048030 300 3,2 2,2 30 PH01 48 ATB
U0930032072030 300 3,2 2,2 30 PH01 72 ATB
U1030032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 ATB
U0435035054030 350 3,5 2,5 30 PH01 54 ATB
U0935035084030 350 3,5 2,5 30 PH01 84 ATB
U1035035108030 350 3,5 2,5 30 PH01 108 ATB
U0440038060030 400 3,8 2,8 30 PH01 60 ATB
U0440038096030 400 3,8 2,8 30 PH01 96 ATB

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

C0425032040030 250 3,2 2,2 30 PH01 40 ATB
C0925032060030 250 3,2 2,2 30 PH01 60 ATB
C1025032080030 250 3,2 2,2 30 PH01 80 ATB
C0430032048030 300 3,2 2,2 30 PH01 48 ATB
C0930032072030 300 3,2 2,2 30 PH01 72 ATB
C1030032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 ATB
C0435035054030 350 3,5 2,5 30 PH01 54 ATB
C0935035084030 350 3,5 2,5 30 PH01 84 ATB
C1035035108030 350 3,5 2,5 30 PH01 108 ATB
C0440040060030 400 4,0 2,8 30 2/10/60 60 ATB
C0445044066030 450 4,4 3,0 30 2/10/60 66 ATB
C0450044072030 500 4,4 3,2 30 2/10/80 72 ATB

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  
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Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale
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CHROME

S12
LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI PANNELLI CON INTAGLI “LOW NOISE” 
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING PANELS WITH LOW NOISE SLOTS
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 12°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

S1225032080030 250 3,2 2,2 30 PH01 80 TCG
S1230032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 TCG
S1235035108030 350 3,5 2,5 30 PH01 108 TCG

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

Angolo di taglio positivo. 
Indicate per il taglio di pannelli 
di ogni genere, MDF, bilaminato, 
truciolare, multistrato.
Per pannelli ricoperti da 
melaminico da ambo i lati 
si consiglia l’utilizzo di lama 
incisore.

Positive cutting angle.
Suitable for cutting MDF, plastic 
laminates, hardboard and 
multilayer panels.
We always recommend using a 
scoring saw blade when cutting 
double faced laminated panels.

Positiver Spanwinkel.
Für den Zuschnitt von 
Plattenwerkstoffen aller Art (MDF, 
Spanplatten, Tischlerplatten, 
auch beidseitig beschichtet).
Bei beschichteten Platten 
empfehlen wir den Einsatz von 
Vorritzsägen.

PVD

10°

12°

45
°

0,3

C06
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI BILAMINATI
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING BILAMINATED PANELS
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM

Angoli / Angles / Winkel: -3° / 20°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

C0630032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 TCG
C0635035108030 350 3,5 2,5 30 2/9/46,4 + 2/10/60 108 TCG

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

Angolo di taglio negativo.
Per la sezionatura di pannelli 
bilaminati senza l’ausilio di lama 
incisore.
Particolarmente indicate per la 
lavorazione di pannelli rivestiti in 
melaminico e di materiali plastici.

Negative cutting angle.
Suitable for sizing melamine-
coated panels and plastic 
materials without the use of 
scoring saw blade.

Negativer Spanwinkel.
Für Formatschnitte von 
Kunststoffen und beidseitig 
beschichteten Spanplatten.
Bei beidseitig beschichteten 
Platten wird der zusätzliche 
Einsatz von Vorritzsägen 
grundsätzlich empfohlen.

-3°

20°

45
°

0,2
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LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI PANNELLI CON INTAGLI “LOW NOISE” 
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING PANELS WITH LOW NOISE SLOTS
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM

5 mmPressione di taglio
Cutting pressure
Schnittdruck

LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI BILAMINATI
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING BILAMINATED PANELS
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON BEIDSEITIG 
BESCHICHTETEN PLATTEN - GERÄUSCHARM

Angoli / Angles / Winkel: 38° / α° / 25°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z α Type €

S1130032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 2° ATB

S1135035108030 350 3,5 2,5 30 2/9/46,4 + 2/10/60 108 5° ATB

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

Indicate per il taglio di pannelli 
di ogni genere, MDF, bilaminato, 
truciolare, multistrato e 
melamina. Dato l’elevato angolo  
alterno, si consiglia per il taglio di  
pannelli ricoperti da melaminico 
da ambo i lati dove non è richiesto  
l’utilizzo di lama incisore.

Suitable for cutting MDF, plastic 
laminated, hardboard, multilayer 
panels and melamine. The 
scoring saw is not needed for 
cutting double faced laminated 
panels as the blade has an high 
alternate top-bevel.

Für den besonders sauberen 
Zuschnitt von Plattenwerkstoffen 
aller Art, auch beidseitig 
beschichteten Spanplatten). Bei 
beidseitig beschichteten Platten 
wird der zusätzliche Einsatz 
von Vorritzsägen grundsätzlich 
empfohlen.

S11

25°

38
° 38°

Con angolo di taglio negativo la pressione di 
taglio agisce sul piano di appoggio.
With negative hook angle the cutting 
pressure acts over the support surface.
Bei negative Spanwinkel wirkt sich der 
Schnittdruck oberhalb der Arbeitsebene aus.
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CHROME

S12
LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI PANNELLI CON INTAGLI “LOW NOISE” 
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING PANELS WITH LOW NOISE SLOTS
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 12°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

S1225032080030 250 3,2 2,2 30 PH01 80 TCG
S1230032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 TCG
S1235035108030 350 3,5 2,5 30 PH01 108 TCG

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

Angolo di taglio positivo. 
Indicate per il taglio di pannelli 
di ogni genere, MDF, bilaminato, 
truciolare, multistrato.
Per pannelli ricoperti da 
melaminico da ambo i lati 
si consiglia l’utilizzo di lama 
incisore.

Positive cutting angle.
Suitable for cutting MDF, plastic 
laminates, hardboard and 
multilayer panels.
We always recommend using a 
scoring saw blade when cutting 
double faced laminated panels.

Positiver Spanwinkel.
Für den Zuschnitt von 
Plattenwerkstoffen aller Art (MDF, 
Spanplatten, Tischlerplatten, 
auch beidseitig beschichtet).
Bei beschichteten Platten 
empfehlen wir den Einsatz von 
Vorritzsägen.

PVD

10°

12°

45
°

0,3

C06
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI PANNELLI BILAMINATI
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT SAW BLADES FOR CUTTING BILAMINATED PANELS
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILUNG - GERÄUSCHARM

Angoli / Angles / Winkel: -3° / 20°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

C0630032096030 300 3,2 2,2 30 PH01 96 TCG
C0635035108030 350 3,5 2,5 30 2/9/46,4 + 2/10/60 108 TCG

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

Angolo di taglio negativo.
Per la sezionatura di pannelli 
bilaminati senza l’ausilio di lama 
incisore.
Particolarmente indicate per la 
lavorazione di pannelli rivestiti in 
melaminico e di materiali plastici.

Negative cutting angle.
Suitable for sizing melamine-
coated panels and plastic 
materials without the use of 
scoring saw blade.

Negativer Spanwinkel.
Für Formatschnitte von 
Kunststoffen und beidseitig 
beschichteten Spanplatten.
Bei beidseitig beschichteten 
Platten wird der zusätzliche 
Einsatz von Vorritzsägen 
grundsätzlich empfohlen.
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SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

S09
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MACCHINE SEZIONATRICI VERTICALI
LOW NOISE CHROME-PLATED PANEL SIZING TCT SAW BLADES FOR VERTICAL SIZING MACHINES
CHROMIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR VERTICAL PLATTENAUFTEILANLAGEN - GERÄUSCHARM

Adatte per macchine sezionatrici verticali.
Suitable for vertical panel sizing machines.
Geeignet für stehende Plattenaufteilsägen

Denti alterni concavi positivi.
Indicate per seghe da banco e 
macchine sezionatrici verticali 
per il taglio di pannelli bilaminati 
senza l’utilizzo della lama 
incisore.

With hollow/inverted V and flat 
teeth with positive angle.
Suitable for table and vertical 
dividing sawing machines for 
cutting plastic laminated panels 
without the scoring sawblade.

Hohl-Dach-Flachzahn positiv.
Zum Einsatz auf 
Plattenaufteilsägen ohne 
Vorritzsäge für beschichtete 
Platten.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

S0925032048030 250 3,2 2,2 30 PH01 48 HDF

S0930332060030 303 3,2 2,2 30 PH01 60 HDF

10°
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LE
GE

N
D

Angoli
Angles
Winkel:
16° / 15°

Altezza placchetta
Tip dimension
Bestückungshöhe: 
10 mm

Metallo duro
Carbide Grade
Hartmetall: 
KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features
Technische Merkmale

Dente alterno piatto trapezoidale.
Indicate per sezionare e squadrare 
pannelli truciolari singoli o 
in pacco, in MDF, bilaminati, 
impiallacciati e in fibra dura.
Triple chip-flat toothing.
Suitable for dividing and sizing 
veneered and plastic laminated 
chipboards, single or stacked 
panels.
Flach-Trapezzahn.
Zum Aufteilen und Formatieren 
von Spanplatten, MDF-
Platten, beschichtete Platten, 
Hartfaserplatten, einzeln oder im 
Paket.

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type MACHINE €

S0330044060030 300 4,4 3,2 30 2/7/82 60 TCG Gabbiani

S0330044060080 300 4,4 3,2 80 PH06 60 TCG *

S0330044072030 300 4,4 3,2 30 2/7/82 72 TCG Gabbiani

S0330044072065 300 4,4 3,2 65 PH04 72 TCG Selco

S0330044072080 300 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0332044060065 320 4,4 3,2 65 PH04 60 TCG Selco

S0335044054030 350 4,4 3,2 30 PH01 54 TCG *

S0335044054060 350 4,4 3,2 60 PH03 54 TCG Holzma

S0335044054075 350 4,4 3,2 75 PH05 54 TCG *

S0335044054080 350 4,4 3,2 80 PH06 54 TCG *

S0335044072030 350 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0335044072060 350 4,4 3,2 60 PH03 72 TCG Holzma

S0335044072075 350 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0335044072080 350 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0336044072065 360 4,4 3,2 65 PH04 72 TCG Selco

S0336044072075 360 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0338044072030 380 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0338044072050 380 4,4 3,2 50 4/12,5/80 72 TCG Giben

S0338044072075 380 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0338044072080 380 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0338048072060 380 4,8 3,5 60 PH03 72 TCG Holzma

S0340044060030 400 4,4 3,2 30 PH01 60 TCG *

S0340044060075 400 4,4 3,2 75 PH05 60 TCG *

S0340044060080 400 4,4 3,2 80 PH06 60 TCG *

S0340044072030 400 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0340044072075 400 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0340044072080 400 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0340048072060 400 4,8 3,8 60 PH03 72 TCG Holzma

S0342048072060 420 4,8 3,5 60 PH03 72 TCG Holzma

S0343044072075 430 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0343044072080 430 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0345044072030 450 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0345044072080 450 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0345048072060 450 4,8 3,8 60 PH03 72 TCG Holzma

S0347044072075 470 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0348052072080 480 5,2 3,5 80 PH06 72 TCG *

S0350044060030 500 4,4 3,2 30 PH01 60 TCG *

S0350044060080 500 4,4 3,2 80 PH06 60 TCG *

S0350044072030 500 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0350044072080 500 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0350048060060 500 4,8 3,5 60 PH03 60 TCG Holzma

S0350048072060 500 4,8 3,5 60 PH03 72 TCG Holzma

S0356552072100 565 5,2 3,5 100 - 72 TCG Giben

S0360058060060 600 5,8 4,0 60 PH03 60 TCG Holzma

S03 - INDUSTRIAL LINE
LAME TCT PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI
PANEL SIZING TCT SAW BLADES FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES
KREISSÄGEBLÄTTER FÜR INDUSTRIELLE PLATTENAUFTEILANLAGEN

industrial

15°

16° 45
°

0,3
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SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

S09
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MACCHINE SEZIONATRICI VERTICALI
LOW NOISE CHROME-PLATED PANEL SIZING TCT SAW BLADES FOR VERTICAL SIZING MACHINES
CHROMIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR VERTICAL PLATTENAUFTEILANLAGEN - GERÄUSCHARM

Adatte per macchine sezionatrici verticali.
Suitable for vertical panel sizing machines.
Geeignet für stehende Plattenaufteilsägen

Denti alterni concavi positivi.
Indicate per seghe da banco e 
macchine sezionatrici verticali 
per il taglio di pannelli bilaminati 
senza l’utilizzo della lama 
incisore.

With hollow/inverted V and flat 
teeth with positive angle.
Suitable for table and vertical 
dividing sawing machines for 
cutting plastic laminated panels 
without the scoring sawblade.

Hohl-Dach-Flachzahn positiv.
Zum Einsatz auf 
Plattenaufteilsägen ohne 
Vorritzsäge für beschichtete 
Platten.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

S0925032048030 250 3,2 2,2 30 PH01 48 HDF

S0930332060030 303 3,2 2,2 30 PH01 60 HDF

10°

15°

30°
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C13
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI
LOW NOISE CHROME-PLATED PANEL SIZING TCT SAW BLADES 
FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES 
CHROMIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR INDUSTRIELLE 
PLATTENAUFTEILANLAGEN - GERÄUSCHARM 

Dente alterno piatto trapezoidale 
con angolo positivo di taglio.
Indicate per sezionare e squadrare 
pannelli truciolari singoli o 
in pacco, in MDF, bilaminati, 
impiallacciati e in fibra dura.

Triple chip-flat toothing with 
positive cutting angle.
Suitable for dividing and sizing 
veneered and plastic laminated 
chipboards, single or stacked 
panels.

Flach-Trapezzahn.
Zum Aufteilen und Formatieren 
von Spanplatten, MDF-
Platten, beschichtete Platten, 
Hartfaserplatten, einzeln oder im 
Paket.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D  
[mm]

B 
[mm]

b 
[mm]

Ø d 
[mm] PH Z Type MACHINE €

C1332044072065 320 4,4 3,2 65 2/9/110 72 TCG Selco
C1335044072030 350 4,4 3,2 30 2/10/60 72 TCG Panhans, Scheer
C1338044072060 380 4,4 3,2 60 2/14/100 72 TCG Holzma
C1340044072080 400 4,4 3,2 80 2/9/130 + 4/19/120 72 TCG Selco
C1345048072060 450 4,8 3,5 60 2/14/125 + 2/17/100 72 TCG Holzma

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

15°

10° 45
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LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI
LOW NOISE CHROME-PLATED PANEL SIZING TCT SAW BLADES 
FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES 
CHROMIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR INDUSTRIELLE 
PLATTENAUFTEILANLAGEN - GERÄUSCHARM 

FU
TU

RE
X

Dente alterno piatto trapezoidale.
Indicate per sezionare e squadrare 
pannelli truciolari singoli o 
in pacco, in MDF, bilaminati, 
impiallacciati e in fibra dura.
Triple chip-flat toothing.
Suitable for dividing and sizing 
veneered and plastic laminated 
chipboards, single or stacked 
panels.
Flach-Trapezzahn.
Zum Aufteilen und Formatieren 
von Spanplatten, MDF-
Platten, beschichtete Platten, 
Hartfaserplatten, einzeln oder im 
Paket.

S03X - INDUSTRIAL LINE
LAME TCT RIVESTITE PVD PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR INDUSTRIELLE PLATTENAUFTEILANLAGEN

industrial 
PVD

Angoli
Angles
Winkel:
16° / 15°

Altezza placchetta
Tip dimension
Bestückungshöhe: 
10 mm

Metallo duro
Carbide Grade
Hartmetall: 
KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features
Technische Merkmale

15°

16° 45
°

0,3

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type MACHINE €

S0330044060030X 300 4,4 3,2 30 2/7/82 60 TCG Gabbiani

S0330044060080X 300 4,4 3,2 80 PH06 60 TCG *

S0330044072030X 300 4,4 3,2 30 2/7/82 72 TCG Gabbiani

S0330044072065X 300 4,4 3,2 65 PH04 72 TCG Selco

S0330044072080X 300 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0332044060065X 320 4,4 3,2 65 PH04 60 TCG Selco

S0335044054030X 350 4,4 3,2 30 PH01 54 TCG *

S0335044054060X 350 4,4 3,2 60 PH03 54 TCG Holzma

S0335044054075X 350 4,4 3,2 75 PH05 54 TCG *

S0335044054080X 350 4,4 3,2 80 PH06 54 TCG *

S0335044072030X 350 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0335044072060X 350 4,4 3,2 60 PH03 72 TCG Holzma

S0335044072075X 350 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0335044072080X 350 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0336044072065X 360 4,4 3,2 65 PH04 72 TCG Selco

S0336044072075X 360 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0338044072030X 380 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0338044072050X 380 4,4 3,2 50 4/12,5/80 72 TCG Giben

S0338044072075X 380 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0338044072080X 380 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0338048072060X 380 4,8 3,5 60 PH03 72 TCG Holzma

S0340044060030X 400 4,4 3,2 30 PH01 60 TCG *

S0340044060075X 400 4,4 3,2 75 PH05 60 TCG *

S0340044060080X 400 4,4 3,2 80 PH06 60 TCG *

S0340044072030X 400 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0340044072075X 400 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0340044072080X 400 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0340048072060X 400 4,8 3,8 60 PH03 72 TCG Holzma

S0342048072060X 420 4,8 3,5 60 PH03 72 TCG Holzma

S0343044072075X 430 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0343044072080X 430 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0345044072030X 450 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0345044072080X 450 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0345048072060X 450 4,8 3,8 60 PH03 72 TCG Holzma

S0347044072075X 470 4,4 3,2 75 PH05 72 TCG *

S0348052072080X 480 5,2 3,5 80 PH06 72 TCG *

S0350044060030X 500 4,4 3,2 30 PH01 60 TCG *

S0350044060080X 500 4,4 3,2 80 PH06 60 TCG *

S0350044072030X 500 4,4 3,2 30 PH01 72 TCG *

S0350044072080X 500 4,4 3,2 80 PH06 72 TCG *

S0350048060060X 500 4,8 3,5 60 PH03 60 TCG Holzma

S0350048072060X 500 4,8 3,5 60 PH03 72 TCG Holzma

S0356552072100X 565 5,2 3,5 100 - 72 TCG Giben

S0360058060060X 600 5,8 4,0 60 PH03 60 TCG Holzma
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C13
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MACCHINE SEZIONATRICI INDUSTRIALI
LOW NOISE CHROME-PLATED PANEL SIZING TCT SAW BLADES 
FOR INDUSTRIAL SIZING MACHINES 
CHROMIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR INDUSTRIELLE 
PLATTENAUFTEILANLAGEN - GERÄUSCHARM 

Dente alterno piatto trapezoidale 
con angolo positivo di taglio.
Indicate per sezionare e squadrare 
pannelli truciolari singoli o 
in pacco, in MDF, bilaminati, 
impiallacciati e in fibra dura.

Triple chip-flat toothing with 
positive cutting angle.
Suitable for dividing and sizing 
veneered and plastic laminated 
chipboards, single or stacked 
panels.

Flach-Trapezzahn.
Zum Aufteilen und Formatieren 
von Spanplatten, MDF-
Platten, beschichtete Platten, 
Hartfaserplatten, einzeln oder im 
Paket.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR05+

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D  
[mm]

B 
[mm]

b 
[mm]

Ø d 
[mm] PH Z Type MACHINE €

C1332044072065 320 4,4 3,2 65 2/9/110 72 TCG Selco
C1335044072030 350 4,4 3,2 30 2/10/60 72 TCG Panhans, Scheer
C1338044072060 380 4,4 3,2 60 2/14/100 72 TCG Holzma
C1340044072080 400 4,4 3,2 80 2/9/130 + 4/19/120 72 TCG Selco
C1345048072060 450 4,8 3,5 60 2/14/125 + 2/17/100 72 TCG Holzma

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  
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12°

15°

B

6°

INCISORI CROMATI REGOLABILI PER SEZIONATRICI 
CHROME-PLATED ADJUSTABLE SCORING SAW BLADES
CHROMATIERTE VORRITZSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILSÄGEN

CHROME

Lame utilizzabili in complemento 
alle lame sezionatrici per evitare 
scheggiature nella parte inferiore 
del materiale lavorato. Questo 
tipo di lama viene utilizzato su 
quelle macchine che non hanno 
la possibilità di regolare in altezza 
l’albero sul quale vengono montate.

These scoring blades are used 
together with panel sizing 
circular saw blades to avoid 
underside splintering. This type 
of scoring blade is used on 
machines without adjustable 
arbor.

Vorritzsägeblatt für den Einsatz 
auf Plattenaufteilsägen zum 
Vermeiden von Kantenausbrüchen 
auf der Werkstück-
Unterseite. Für Maschinen 
ohne Höhenverstellung der 
Antriebswelle geeignet.

Angoli / Angles / Winkel: 5° / 11° / 17°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

* Non cromato / Not chrome-plated / Unverchromt

* Cromato / Chrome-plated / Verchromt

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] Ø d [mm] Z Type €

* I2008028020020 80 2,8-3,6 20 10+10 ATB
I2010028024020 100 2,8-3,6 20 12+12 ATB
I2010028024022 100 2,8-3,6 22 12+12 ATB
I2012028024020 120 2,8-3,6 20 12+12 ATB
I2012028024022 120 2,8-3,6 22 12+12 ATB
I2012528024020 125 2,8-3,6 20 12+12 ATB
I2012528024022 125 2,8-3,6 22 12+12 ATB

11° 17°

5°

I20

Lame utilizzabili in complemento 
alle lame sezionatrici per evitare 
scheggiature nella parte inferiore del 
materiale lavorato. Questo tipo di lama 
viene utilizzato su quelle macchine che 
hanno la possibilità di regolare in altezza 
l’albero sul quale vengono montate.

These scoring blades are used 
together with panel sizing 
circular saw blades to avoid 
underside splintering. This type 
of scoring blade is used on 
machines with adjustable arbor.

Vorritzsägeblatt für den Einsatz 
auf Plattenaufteilsägen zum 
Vermeiden von Kantenausbrüchen 
auf der Werkstück-Unterseite. Für 
Maschinen mit Höhenverstellung 
der Antriebswelle geeignet.

Angoli / Angles / Winkel: 6° / 12° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8-10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] Ø d [mm] Z Type €

I0708031012 80 3,1-4,3 20 12 CON
I0710031020 100 3,1-4,3 20 20 CON

* I0712031024 120 3,1-4,3 20/22 24 CON
I0712531024 125 3,1-4,3 20/30/45 24 CON
I0715043036 150 4,3-5,5 30/45 36 CON
I0716043036 160 4,3-5,5 20/45/55 36 CON
I0718043036 180 4,3-5,5 20/30 36 CON
I0718048036 180 4,8-6,0 45 36 CON
I0720043036 200 4,3-5,5 20/45/65 36 CON
I0720048036 200 4,8-6,0 45 36 CON
I0721543042 215 4,3-5,5 50 42 CON
I0730043048 300 4,3-5,5 50 48 CON
I0730043072 300 4,3-5,5 65 72 CON

I07
INCISORI CONICI
DIVIDING CONICAL SCORING SAW BLADES
VORRITZSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILSÄGEN

EV
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Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale
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* Non cromato / Not chrome-plated / Unverchromt

LE
GE

N
D

LE
GE

N
D

Indicate per il taglio lungo vena di legni teneri, duri ed esotici con o senza nodi.
Suitable for ripping hard, soft and exotic wood with or without knots.
Für Aufteilschnitte in weichen, harten und exotischen Hölzern mit Ästen.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 15° / 18°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] Z Type t. max [mm] €

M1125032020 250 3,2 2,2 30 20 ATB 40
M1125032024 250 3,2 2,2 30 24 ATB 40
M1130032024 300 3,2 2,2 30 24 ATB 60
M1130032028 300 3,2 2,2 30 28 ATB 60
M1135035028 350 3,5 2,5 30 28 ATB 70
M1135035032 350 3,5 2,5 30 32 ATB 70
M1140038032 400 3,8 2,8 30 32 ATB 100
M1140038036 400 3,8 2,8 30 36 ATB 100

18°

15°

10
° 10°

Indicate per il taglio lungo vena di legni teneri, duri ed esotici.
Suitable for ripping hard, soft and exotic woods.
Für Aufteilschnitte in weichen, harten und exotischen Hölzern.

* Foro 70 mm con doppia chiavetta
* Bore 70 mm with double keyway
* Bohrung 70 mm mit Doppelkeilnute

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 18° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

M10
LAME TCT PER MULTILAME 
MULTI-RIPPING TCT SAW BLADES 
ZUSCHNITT-KREISSÄGEBLÄTTER

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] Z Type t. max [mm] €

M1025032020 250 3,2 2,2 30/35/70* 20 ATB 40
M1030032024 300 3,2 2,2 30/35/70* 24 ATB 60
M1035035028 350 3,5 2,5 30/35/70* 28 ATB 70
M1040038032 400 3,8 2,8 30/35/70* 32 ATB 100

18°

15°

10
° 10°

M11
LAME TCT CON LIMITATORE DI TRUCIOLO PER MULTILAME 
MULTI-RIPPING TCT SAW BLADES WITH CHIP LIMITOR
ZUSCHNITT-KREISSÄGEBLÄTTER MIT ABWEISERN
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12°

15°

B

6°

INCISORI CROMATI REGOLABILI PER SEZIONATRICI 
CHROME-PLATED ADJUSTABLE SCORING SAW BLADES
CHROMATIERTE VORRITZSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILSÄGEN

CHROME

Lame utilizzabili in complemento 
alle lame sezionatrici per evitare 
scheggiature nella parte inferiore 
del materiale lavorato. Questo 
tipo di lama viene utilizzato su 
quelle macchine che non hanno 
la possibilità di regolare in altezza 
l’albero sul quale vengono montate.

These scoring blades are used 
together with panel sizing 
circular saw blades to avoid 
underside splintering. This type 
of scoring blade is used on 
machines without adjustable 
arbor.

Vorritzsägeblatt für den Einsatz 
auf Plattenaufteilsägen zum 
Vermeiden von Kantenausbrüchen 
auf der Werkstück-
Unterseite. Für Maschinen 
ohne Höhenverstellung der 
Antriebswelle geeignet.

Angoli / Angles / Winkel: 5° / 11° / 17°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

* Non cromato / Not chrome-plated / Unverchromt

* Cromato / Chrome-plated / Verchromt

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] Ø d [mm] Z Type €

* I2008028020020 80 2,8-3,6 20 10+10 ATB
I2010028024020 100 2,8-3,6 20 12+12 ATB
I2010028024022 100 2,8-3,6 22 12+12 ATB
I2012028024020 120 2,8-3,6 20 12+12 ATB
I2012028024022 120 2,8-3,6 22 12+12 ATB
I2012528024020 125 2,8-3,6 20 12+12 ATB
I2012528024022 125 2,8-3,6 22 12+12 ATB

11° 17°

5°

I20

Lame utilizzabili in complemento 
alle lame sezionatrici per evitare 
scheggiature nella parte inferiore del 
materiale lavorato. Questo tipo di lama 
viene utilizzato su quelle macchine che 
hanno la possibilità di regolare in altezza 
l’albero sul quale vengono montate.

These scoring blades are used 
together with panel sizing 
circular saw blades to avoid 
underside splintering. This type 
of scoring blade is used on 
machines with adjustable arbor.

Vorritzsägeblatt für den Einsatz 
auf Plattenaufteilsägen zum 
Vermeiden von Kantenausbrüchen 
auf der Werkstück-Unterseite. Für 
Maschinen mit Höhenverstellung 
der Antriebswelle geeignet.

Angoli / Angles / Winkel: 6° / 12° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8-10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] Ø d [mm] Z Type €

I0708031012 80 3,1-4,3 20 12 CON
I0710031020 100 3,1-4,3 20 20 CON

* I0712031024 120 3,1-4,3 20/22 24 CON
I0712531024 125 3,1-4,3 20/30/45 24 CON
I0715043036 150 4,3-5,5 30/45 36 CON
I0716043036 160 4,3-5,5 20/45/55 36 CON
I0718043036 180 4,3-5,5 20/30 36 CON
I0718048036 180 4,8-6,0 45 36 CON
I0720043036 200 4,3-5,5 20/45/65 36 CON
I0720048036 200 4,8-6,0 45 36 CON
I0721543042 215 4,3-5,5 50 42 CON
I0730043048 300 4,3-5,5 50 48 CON
I0730043072 300 4,3-5,5 65 72 CON

I07
INCISORI CONICI
DIVIDING CONICAL SCORING SAW BLADES
VORRITZSÄGEBLÄTTER FÜR PLATTENAUFTEILSÄGEN
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Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale
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18°

15° 10
° 10°

LAME TCT CON RASANTI PER MULTILAME
MULTI-RIPPING TCT SAW BLADES WITH WIPER SLOTS
KREISSÄGEBLÄTTER MIT RÄUMERSCHNEIDEN ZUM EINSATZ AUF MEHRBLATTSÄGEN

Indicate per il taglio lungovena e per lavori gravosi su tutti i tipi di legname, sia esso tenero, duro, secco o umido.
Adatte anche al taglio di tavolame distorto. Ideale per segherie e nella produzione di pallets o imballaggi.
Suitable for heavy duty ripping and cutting of all types of soft, hard, dry or wet wood in sawmills and pallet 
manufacturing.
Geeignet für grobe Aufteilschnitte von Hölzern aller Art (weich, hart, trocken, naß, gefroren) z.B. Bauholz, Holz 
für Paletten / Verpackungen / Verschalungen, etc.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 18° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

* Con doppia chiavetta / With double keyway / Mit Doppelkeilnut

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

M12

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] Z Type t. max [mm] €

M1225032024 250 3,2 2,2 30/70/80 * 20+4 ATB 50
M1230032028 300 3,2 2,2 70/80 * 24+4 ATB 70
M1235038036 350 3,8 2,5 70/80 * 30+6 ATB 90

20°

15°

10
° 10°

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 20° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

M20
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MULTILAME
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT MULTI-RIPPING CIRCULAR SAW BLADES
CHROMATIERTE ZUSCHNITT-KREISSÄGEBLÄTTER- GERÄUSCHARM

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

M2025032018030 250 3,2 2,2 30 PH01 18 ATB
M2030032022030 300 3,2 2,2 30 PH01 22 ATB
M2035035026030 350 3,5 2,5 30 2/9/46,4 + 2/10/60 26 ATB

Indicate per il taglio lungo vena di legni massicci teneri, duri ed esotici.
Suitable for ripping solid wood, hard, soft and exotic woods.
HW-Kreissägeblatt für Aufteilschnitte in weichen, harten und exotischen Hölzern.

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

CHROME
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Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale
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S41
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE PER IL TAGLIO DI METALLI 
NON FERROSI SU MACCHINE PORTATILI
CHROME-PLATED TCT UNIVERSAL CIRCULAR SAW BLADES FOR CUTTING 
NON-FERROUS METALS ON PORTABLE MACHINES
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER FÜR HANDKREISSÄGEN 
UND KAPP-SÄGEN ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN

Angoli / Angles / Winkel: -5° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 6 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

*  Senza limitatore di truciolo / Without anti-kickback / Ohne Spandickenbegrenzung

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] Z Type €

S4121624064 216 2,4 1,8 30 64 TCG

-5°

15°

45
°

0,5

Indicate per tutti i tipi di macchine 
portatili ed elettro-utensili.
Particolarmente adatte per il 
taglio di panelli bilaminati e 
profilati in metalli non ferrosi.
Angolo di taglio negativo.

Suitable for all portable machines 
and power tools.
Particularly fit for cutting 
bilaminated panels and profiles 
in non-ferrous metals.
Negative cutting angle.

Geeignet für den Einsatz auf allen 
Handkreissägen und Kapp-Sägen. 
Speziell für Aufteilschnitte 
in beschichteten 
Plattenwerkstoffen oder zum 
Trennen von z.B. Sockelleisten 
und Aluminiumprofilen.  
Negativer Spanwinkel.

15°

15° 15
° 15°

S31
LAME TCT UNIVERSALI CROMATE PER MACCHINE PORTATILI
CHROME-PLATED UNIVERSAL TCT SAW BLADES FOR PORTABLE MACHINES 
CHROMATIERTE HAND-KREISSÄGEBLÄTTER

Indicate per tutti i tipi di macchine portatili ed elettro-utensili.
Particolarmente adatte per la lavorazione di legno naturale lungovena.
Suitable for all portable machines and power tools. Particularly fit for long grain cutting solid wood.
Wechselzahn-Kreissägeblätter für handbetriebene Maschinen.
Geeignet zum Aufteilen von Massivholz und Plattenwerkstoffen aller Art.

Angoli / Angles / Winkel: 15° / 15° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 6-8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

S3116024012020 160 2,4 1,6 20 2/6/32 12 ATB
S3116024024020 160 2,4 1,6 20 2/6/32 24 ATB
S3116024040020 160 2,4 1,6 20 2/6/42 40 ATB
S3118024024030 180 2,4 1,6 30 2/6/42 24 ATB
S3119024012030 190 2,4 1,6 30 2/6/42 12 ATB
S3119024024030 190 2,4 1,6 30 2/6/42 24 ATB
S3119024040030 190 2,4 1,6 30 2/6/42 40 ATB
S3121024030030 210 2,4 1,6 30 2/6/42 30 ATB
S3121024040030 210 2,4 1,6 30 2/6/42 40 ATB
S3121624080030 216 2,4 1,8 30 2/6/42 48* ATB
S3125028024030 250 2,8 1,8 30 2/6/42 24 ATB
S3125028040030 250 2,8 1,8 30 2/6/42 40 ATB
S3125028060030 250 2,8 1,8 30 2/6/42 60* ATB

CHROME

CHROME
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18°

15° 10
° 10°

LAME TCT CON RASANTI PER MULTILAME
MULTI-RIPPING TCT SAW BLADES WITH WIPER SLOTS
KREISSÄGEBLÄTTER MIT RÄUMERSCHNEIDEN ZUM EINSATZ AUF MEHRBLATTSÄGEN

Indicate per il taglio lungovena e per lavori gravosi su tutti i tipi di legname, sia esso tenero, duro, secco o umido.
Adatte anche al taglio di tavolame distorto. Ideale per segherie e nella produzione di pallets o imballaggi.
Suitable for heavy duty ripping and cutting of all types of soft, hard, dry or wet wood in sawmills and pallet 
manufacturing.
Geeignet für grobe Aufteilschnitte von Hölzern aller Art (weich, hart, trocken, naß, gefroren) z.B. Bauholz, Holz 
für Paletten / Verpackungen / Verschalungen, etc.

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 18° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 10 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

* Con doppia chiavetta / With double keyway / Mit Doppelkeilnut

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

M12

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] Z Type t. max [mm] €

M1225032024 250 3,2 2,2 30/70/80 * 20+4 ATB 50
M1230032028 300 3,2 2,2 70/80 * 24+4 ATB 70
M1235038036 350 3,8 2,5 70/80 * 30+6 ATB 90

20°

15°

10
° 10°

Angoli / Angles / Winkel: 10° / 20° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: KCR06

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

M20
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER MULTILAME
LOW NOISE CHROME-PLATED TCT MULTI-RIPPING CIRCULAR SAW BLADES
CHROMATIERTE ZUSCHNITT-KREISSÄGEBLÄTTER- GERÄUSCHARM

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

M2025032018030 250 3,2 2,2 30 PH01 18 ATB
M2030032022030 300 3,2 2,2 30 PH01 22 ATB
M2035035026030 350 3,5 2,5 30 2/9/46,4 + 2/10/60 26 ATB

Indicate per il taglio lungo vena di legni massicci teneri, duri ed esotici.
Suitable for ripping solid wood, hard, soft and exotic woods.
HW-Kreissägeblatt für Aufteilschnitte in weichen, harten und exotischen Hölzern.

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  
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Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale
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1T14N
LAME TCT DRY-CUT
TCT DRY-CUT SAW BLADES 
SPEZIAL-KREISSÄGEBLÄTTER FÜR DRY CUTTER

Indicate per il taglio a secco di acciaio e metalli ferrosi. Non indicate per il taglio di acciaio inox.
For dry cutting steel and other ferrous materials. Not suitable for cutting stainless steel.
Geeignet zum Schneiden von Stahl und weichem Eisen auf DRY -CUTTER Maschinen. Nicht geeignet zum 
Schneiden von Edelstahl.

Adatte sia per macchine dry-cut tradizionali 
che per segatrici portatili.
Suitable both for typical dry-cutting 
machines and also for portable saws.
Geeignet zum Einsatz auf speziellen  
DRY - CUTTER Maschinen und Kappsägen.

Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: SMX

Fori di trascinamento
Driving Holes
Nebenlöcher COMBI
2/10/60 + 2/11/63 + 2/12/64

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D 
[mm]

B 
[mm]

b 
[mm]

Ø d 
[mm] PH Z Type α

Low noise

€

1T14N15003002 150 2,2 1,6 20 - 30 WZ 8°
1T14N16003002 160 2,2 1,6 20 - 30 WZ 8°
1T14N18003401 180 2,2 1,6 30 - 34 WZ 8°
1T14N19003802 190 2,2 1,6 30 - 38 WZ 8°
1T14N19004801 190 2,2 1,8 30 - 48 FWF 0°
1T14N20004001 200 2,2 1,8 30 - 40 WZ 8°
1T14N21004001 210 2,2 1,8 30 - 40 FWF 0°
1T14N21005401 210 2,2 1,8 30 - 54 WZ 8°
1T14N23004402 230 2,2 1,8 30 - 44 FWF 0° X
1T14N25005401 250 2,2 1,8 30 Combi 54 WWF 8° X
1T14N27006001 270 2,2 1,8 30 Combi 60 WWF 8° X
1T14N30006002 300 2,2 1,8 30 Combi 60 WWF 8° X
1T14N30008003 300 2,2 1,8 30 Combi 80 WWF 8° X
1T14N30506002 305 2,2 1,8 25,4 - 60 WWF 8° X
1T14N30508003 305 2,2 1,8 25,4 - 80 WWF 8° X
1T14N35008003 350 2,4 2,0 30 Combi + 2/7/42 80 WWF 8° X
1T14N35507201 355 2,4 2,0 25,4 - 72 WWF 8° X
1T14N35509001 355 2,4 2,0 25,4 - 90 WWF 8° X
1T14N40008401 400 3,0 2,5 30 Combi 84 WWF 8° X
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LAME TCT DRY-CUT
TCT DRY-CUT SAW BLADES 
SPEZIAL-KREISSÄGEBLÄTTER FÜR DRY CUTTER

1T14R
LAME TCT DRY-CUT RIVESTITE PVD
PVD COATED TCT DRY-CUT SAW BLADES
PVD-BESCHICHTETE SPEZIAL-KREISSÄGEBLÄTTER FÜR DRY CUTTER

Lame circolari rivestite PVD.
Pvd coated circular saw blades.
Sägeblätter mit PVD-Beschichtung

Adatte sia per macchine dry-cut tradizionali 
che per segatrici portatili.
Suitable both for typical dry-cutting 
machines and also for portable saws.
Geeignet zum Einsatz auf speziellen  
DRY - CUTTER Maschinen und Kappsägen.

Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: SMX

Fori di trascinamento
Driving Holes
Nebenlöcher COMBI
2/10/60 + 2/11/63 + 2/12/64

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D 
[mm]

B 
[mm]

b 
[mm]

Ø d 
[mm] PH Z Type α

Low noise

€

1T14R15003001 150 2,2 1,6 20 - 30 WZ 8°
1T14R16003001 160 2,2 1,6 20 - 30 WZ 8°
1T14R18003401 180 2,2 1,6 30 - 34 WZ 8°
1T14R19003801 190 2,2 1,6 30 - 38 WZ 8°
1T14R19004801 190 2,2 1,8 30 - 48 FWF 0°
1T14R20004001 200 2,2 1,8 30 - 40 WZ 8°
1T14R21004001 210 2,2 1,8 30 - 40 FWF 0°
1T14R21005401 210 2,2 1,8 30 - 54 WZ 8°
1T14R23004401 230 2,2 1,8 30 - 44 FWF 0° X
1T14R25005401 250 2,2 1,8 30 Combi 54 WWF 8° X
1T14R27006001 270 2,2 1,8 30 Combi 60 WWF 8° X
1T14R30006001 300 2,2 1,8 30 Combi 60 WWF 8° X
1T14R30008001 300 2,2 1,8 30 Combi 80 WWF 8° X
1T14R30506001 305 2,2 1,8 25,4 - 60 WWF 8° X
1T14R30508001 305 2,2 1,8 25,4 - 80 WWF 8° X
1T14R35008001 350 2,4 2,0 30 Combi + 2/7/42 80 WWF 8° X
1T14R35507201 355 2,4 2,0 25,4 - 72 WWF 8° X
1T14R35509001 355 2,4 2,0 25,4 - 90 WWF 8° X
1T14R40008401 400 3,0 2,5 30 Combi 84 WWF 8° X
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1T14N
LAME TCT DRY-CUT
TCT DRY-CUT SAW BLADES 
SPEZIAL-KREISSÄGEBLÄTTER FÜR DRY CUTTER

Indicate per il taglio a secco di acciaio e metalli ferrosi. Non indicate per il taglio di acciaio inox.
For dry cutting steel and other ferrous materials. Not suitable for cutting stainless steel.
Geeignet zum Schneiden von Stahl und weichem Eisen auf DRY -CUTTER Maschinen. Nicht geeignet zum 
Schneiden von Edelstahl.

Adatte sia per macchine dry-cut tradizionali 
che per segatrici portatili.
Suitable both for typical dry-cutting 
machines and also for portable saws.
Geeignet zum Einsatz auf speziellen  
DRY - CUTTER Maschinen und Kappsägen.

Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: SMX

Fori di trascinamento
Driving Holes
Nebenlöcher COMBI
2/10/60 + 2/11/63 + 2/12/64

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D 
[mm]

B 
[mm]

b 
[mm]

Ø d 
[mm] PH Z Type α

Low noise

€

1T14N15003002 150 2,2 1,6 20 - 30 WZ 8°
1T14N16003002 160 2,2 1,6 20 - 30 WZ 8°
1T14N18003401 180 2,2 1,6 30 - 34 WZ 8°
1T14N19003802 190 2,2 1,6 30 - 38 WZ 8°
1T14N19004801 190 2,2 1,8 30 - 48 FWF 0°
1T14N20004001 200 2,2 1,8 30 - 40 WZ 8°
1T14N21004001 210 2,2 1,8 30 - 40 FWF 0°
1T14N21005401 210 2,2 1,8 30 - 54 WZ 8°
1T14N23004402 230 2,2 1,8 30 - 44 FWF 0° X
1T14N25005401 250 2,2 1,8 30 Combi 54 WWF 8° X
1T14N27006001 270 2,2 1,8 30 Combi 60 WWF 8° X
1T14N30006002 300 2,2 1,8 30 Combi 60 WWF 8° X
1T14N30008003 300 2,2 1,8 30 Combi 80 WWF 8° X
1T14N30506002 305 2,2 1,8 25,4 - 60 WWF 8° X
1T14N30508003 305 2,2 1,8 25,4 - 80 WWF 8° X
1T14N35008003 350 2,4 2,0 30 Combi + 2/7/42 80 WWF 8° X
1T14N35507201 355 2,4 2,0 25,4 - 72 WWF 8° X
1T14N35509001 355 2,4 2,0 25,4 - 90 WWF 8° X
1T14N40008401 400 3,0 2,5 30 Combi 84 WWF 8° X
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5°

12°

45
°

0,3

1T05N

1T06N

LAME TCT SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI – TAGLIENTI NEGATIVI
LOW NOISE TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS MATERIALS – NEGATIVE ANGLE
KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – NEGATIVER SPANWINKEL

LAME TCT SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI – TAGLIENTI POSITIVI
LOW NOISE TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS MATERIALS – POSITIVE ANGLE
KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – POSITIVER SPANWINKEL

Adatte per il taglio di profilati in alluminio e/o metalli non ferrosi.
Suitable for cutting aluminium and non-ferrous profiles. 
Geeignet für Alu-Profile und NE-Metalle.

Indicate per il taglio di sezioni piene in alluminio e/o altri metalli non ferrosi.
Suitable for cutting full sections in aluminium or non-ferrous solid materials.
Geeignet für NE-Metalle, Vollmaterial.

Angoli / Angles / Winkel: -5° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Angoli / Angles / Winkel: 5° / 12°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T05N250060 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 60 TCG
1T05N250080 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 80 TCG
1T05N300072 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 72 TCG
1T05N300096 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 96 TCG
1T05N350084 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 84 TCG
1T05N350108 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05N400096 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 96 TCG
1T05N400108 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05N400120 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 120 TCG
1T05N450108 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05N450128 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 128 TCG
1T05N500120 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T05N500140 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T05N550140 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T05N550172 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 172 TCG

-5°

15°

45
°

0,3

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T06N250060 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 60 TCG
1T06N250080 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 80 TCG
1T06N300072 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 72 TCG
1T06N300096 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 96 TCG
1T06N350084 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 84 TCG
1T06N350108 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06N400096 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 96 TCG
1T06N400108 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06N400120 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06N450108 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06N450128 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 128 TCG
1T06N500120 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06N500140 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T06N550120 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06N550140 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  
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Caratteristiche tecniche
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LAME TCT SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI – TAGLIENTI NEGATIVI
LOW NOISE TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS MATERIALS – NEGATIVE ANGLE
KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – NEGATIVER SPANWINKEL

5°

20°

45
°

0,3

1T05L

1T06L
LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI – TAGLIENTI POSITIVI
LOW NOISE CHROME PLATED-TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS – POSITIVE ANGLE
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON 
NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – POSITIVER SPANWINKEL

Adatte per il taglio di sezioni piene in alluminio e/o altri metalli non ferrosi su macchine troncatrici singole o 
doppie con bloccaggio meccanico del pezzo.
Suitable for cutting full sections in aluminium or non-ferrous solid materials on single or double miter saws 
with mechanical clamping of the piece.
HW-Kreissägeblätter mit positivem Spanwinkel, geeignet für NE-Metalle und Kunststoffe, für Profile und 
Vollmaterial.

Angoli / Angles / Winkel: 5° / 20°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

-6°

20°

45
°

0,3

LAME TCT CROMATE SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI – TAGLIENTI NEGATIVI
LOW NOISE CHROME PLATED-TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS – NEGATIVE ANGLE
CHROMATIERTE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON
NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – NEGATIVER SPANWINKEL

Adatte per il taglio di profilati in alluminio e/o metalli non ferrosi su macchine troncatrici con bloccaggio 
manuale o meccanico del pezzo. Si consiglia l’uso con la lama sopra al pezzo da tagliare.
Suitable for cutting aluminium and non-ferrous profiles on miter saws with manual or mechanical clamping 
of the piece. Use with the saw blade over the workpiece to be cut is recommended.
HW-Kreissägeblätter mit negativem Spanwinkel, geeignet für dünnwandige Profile aus Aluminium und 
Kunststoff.

Angoli / Angles / Winkel: -6° / 20°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T05L25008001 250 3,5 3,0 30 2/9/46,4 + 2/10/60 80 TCG
1T05L30009601 300 3,5 3,0 30 2/9/46,4 + 2/10/60 96 TCG
1T05L35010801 350 3,5 3,0 30 2/9/46,4 + 2/10/60 108 TCG

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T06L25008001 250 3,5 3,0 30 2/9/46,4 + 2/10/60 80 TCG
1T06L30009601 300 3,5 3,0 30 2/9/46,4 + 2/10/60 96 TCG
1T06L35010801 350 3,5 3,0 30 2/9/46,4 + 2/10/60 108 TCG

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  
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1T05N

1T06N

LAME TCT SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI – TAGLIENTI NEGATIVI
LOW NOISE TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS MATERIALS – NEGATIVE ANGLE
KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – NEGATIVER SPANWINKEL

LAME TCT SILENZIATE PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI – TAGLIENTI POSITIVI
LOW NOISE TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS MATERIALS – POSITIVE ANGLE
KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – POSITIVER SPANWINKEL

Adatte per il taglio di profilati in alluminio e/o metalli non ferrosi.
Suitable for cutting aluminium and non-ferrous profiles. 
Geeignet für Alu-Profile und NE-Metalle.

Indicate per il taglio di sezioni piene in alluminio e/o altri metalli non ferrosi.
Suitable for cutting full sections in aluminium or non-ferrous solid materials.
Geeignet für NE-Metalle, Vollmaterial.

Angoli / Angles / Winkel: -5° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Angoli / Angles / Winkel: 5° / 12°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T05N250060 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 60 TCG
1T05N250080 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 80 TCG
1T05N300072 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 72 TCG
1T05N300096 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 96 TCG
1T05N350084 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 84 TCG
1T05N350108 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05N400096 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 96 TCG
1T05N400108 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05N400120 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 120 TCG
1T05N450108 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05N450128 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 128 TCG
1T05N500120 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T05N500140 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T05N550140 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T05N550172 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 172 TCG

-5°

15°

45
°

0,3

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T06N250060 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 60 TCG
1T06N250080 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 80 TCG
1T06N300072 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 72 TCG
1T06N300096 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 96 TCG
1T06N350084 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 84 TCG
1T06N350108 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06N400096 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 96 TCG
1T06N400108 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06N400120 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06N450108 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06N450128 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 128 TCG
1T06N500120 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06N500140 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T06N550120 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06N550140 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG

SILENZIATE / LOW NOISE / GERÄUSCHARM:  
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Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale
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Lame circolari rivestite PVD.
Pvd coated circular saw blades.
Sägeblätter mit PVD-Beschichtung

Adatte per il taglio di profilati in alluminio e/o metalli non ferrosi.
Suitable for cutting aluminium and non-ferrous profiles 
Geeignet für Alu-Profile und NE-Metalle

Indicate per il taglio di sezioni piene in alluminio e/o altri metalli non ferrosi.
Suitable for cutting full sections in aluminium or non-ferrous solid materials.
Geeignet für NE-Metalle, Vollmaterial.

Angoli / Angles / Winkel: -5° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Angoli / Angles / Winkel: 5° / 12°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T05R250060 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 60 TCG
1T05R250080 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 80 TCG
1T05R300072 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 72 TCG
1T05R300096 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 96 TCG
1T05R350084 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 84 TCG
1T05R350108 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05R400096 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 96 TCG
1T05R400108 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05R400120 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 120 TCG
1T05R450108 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05R450128 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 128 TCG
1T05R500120 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T05R500140 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T05R550140 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T05R550172 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 172 TCG

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T06R250060 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 60 TCG
1T06R250080 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 80 TCG
1T06R300072 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 72 TCG
1T06R300096 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 96 TCG
1T06R350084 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 84 TCG
1T06R350108 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06R400096 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 96 TCG
1T06R400108 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06R400120 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06R450108 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06R450128 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 128 TCG
1T06R500120 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06R500140 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T06R550120 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06R550140 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG

1T05R

1T06R

LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI CON INTAGLI “LOW NOISE” – TAGLIENTI NEGATIVI
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS - WITH LOW NOISE SLOTS – NEGATIVE ANGLE
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON 
NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – NEGATIVER SPANWINKEL

LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI CON INTAGLI “LOW NOISE” – TAGLIENTI POSITIVI
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS - WITH LOW NOISE SLOTS – POSITIVE ANGLE
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON 
NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – POSITIVER SPANWINKEL

PVD

PVD

SILENZIATE / LOW NOISE / 

GERÄUSCHARM:  

SILENZIATE / LOW NOISE / 

GERÄUSCHARM:  
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Adatte per il taglio di profilati in alluminio e/o metalli non ferrosi.
Suitable for cutting aluminium and non-ferrous profiles 
Geeignet für Alu-Profile und NE-Metalle

1T12 · 1T13 (INOX)
LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI CON INTAGLI “LOW NOISE” – TAGLIENTI NEGATIVI
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS - WITH LOW NOISE SLOTS – NEGATIVE ANGLE
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON 
NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – NEGATIVER SPANWINKEL

LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI CON INTAGLI “LOW NOISE” – TAGLIENTI POSITIVI
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS - WITH LOW NOISE SLOTS – POSITIVE ANGLE
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON 
NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – POSITIVER SPANWINKEL

SEGHE CIRCOLARI TCT PER PANNELLI SANDWICH 
TCT CIRCULAR SAW BLADES FOR SANDWICH PANELS
HW KREISSÄGEBLÄTTER FÜR SANDWICH-PLATTEN

∅
Z

[mm]

400
120

140

500
120

150

520
120

154

550
150

172

600
144

170

Queste seghe circolari vengono costruite sulla base delle specifiche esigenze di lavorazione che il cliente dovrà 
comunicarci. Potranno essere fornite preventive quotazioni a seguito di Vostre richieste. Per qualsiasi richiesta è a 
disposizione il nostro Ufficio Tecnico Linea Utensili Taglio Metalli.

These circular saw blades are manufactured upon specific working needs communicated us by the Customer. Upon 
receipt of your detailed inquiries we will be pleased to submit our offers. For any question or special request, please 
contact the Technical Department of our Metal Cutting Division.

Die Herstellung erfolgt für den spezifischen Einsatzzweck. Angebote werden nach Zeichnung oder Muster erstellt. Andere 
Ausführungen bieten wir gerne auf Anfrage an.

Disponibili anche con rivestimento PVD in base alle applicazioni
Available also with PVD coating according to the relative application
Auch erhältlich mit PVD-Beschichtung

  Seghe circolari TCT indicate per il taglio di pannelli sandwich rivestiti su uno o 2 lati da fogli di metallo. 
Utilizzabili sia su macchine automatiche che manuali, nonché su macchine speciali.

  TCT circular saw blades suitable for cutting sandwich elements covered with one-sided or two-sided sheet steel. 
They can be mounted on circular bench saw machines and hand saw machines, as well as special machines.

  Zum Schneiden von einseitig oder beidseitig mit Stahlblech belegten Sandwich-Elementen. 
Geeignet für Format- und Handkreissägen sowie Spezialmaschinen.

PVD

LE
GE

N
D

FU
TU

RE
X

 DYN-25                      0Dynamic Line 2017

-5°

15°

45
°

0,3

5°

12°

45
°

0,3

Lame circolari rivestite PVD.
Pvd coated circular saw blades.
Sägeblätter mit PVD-Beschichtung

Adatte per il taglio di profilati in alluminio e/o metalli non ferrosi.
Suitable for cutting aluminium and non-ferrous profiles 
Geeignet für Alu-Profile und NE-Metalle

Indicate per il taglio di sezioni piene in alluminio e/o altri metalli non ferrosi.
Suitable for cutting full sections in aluminium or non-ferrous solid materials.
Geeignet für NE-Metalle, Vollmaterial.

Angoli / Angles / Winkel: -5° / 15°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Angoli / Angles / Winkel: 5° / 12°
Altezza placchetta / Tip dimension / Bestückungshöhe: 8 mm
Metallo duro / Carbide Grade / Hartmetall: K10

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Caratteristiche tecniche
Technical features

Technische Merkmale

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T05R250060 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 60 TCG
1T05R250080 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 80 TCG
1T05R300072 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 72 TCG
1T05R300096 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 96 TCG
1T05R350084 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 84 TCG
1T05R350108 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05R400096 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 96 TCG
1T05R400108 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05R400120 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 120 TCG
1T05R450108 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T05R450128 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 128 TCG
1T05R500120 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T05R500140 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T05R550140 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T05R550172 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 172 TCG

Art. Nr. Ø D [mm] B [mm] b [mm] Ø d [mm] PH Z Type €

1T06R250060 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 60 TCG
1T06R250080 250 3,4 2,6 30/32 2/11/63 80 TCG
1T06R300072 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 72 TCG
1T06R300096 300 3,4 2,6 30/32 2/11/63 96 TCG
1T06R350084 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 84 TCG
1T06R350108 350 3,4 2,6 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06R400096 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 96 TCG
1T06R400108 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06R400120 400 4,0 3,2 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06R450108 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 108 TCG
1T06R450128 450 4,0 3,2 30/32 2/11/63 128 TCG
1T06R500120 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06R500140 500 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG
1T06R550120 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 120 TCG
1T06R550140 550 4,6 3,6 30/32 2/11/63 140 TCG

1T05R

1T06R

LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI CON INTAGLI “LOW NOISE” – TAGLIENTI NEGATIVI
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS - WITH LOW NOISE SLOTS – NEGATIVE ANGLE
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON 
NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – NEGATIVER SPANWINKEL

LAME TCT RIVESTITE PVD PER IL TAGLIO DI METALLI NON FERROSI CON INTAGLI “LOW NOISE” – TAGLIENTI POSITIVI
PVD COATED TCT SAW BLADES FOR NON-FERROUS METALS - WITH LOW NOISE SLOTS – POSITIVE ANGLE
PVD-BESCHICHTETE KREISSÄGEBLÄTTER ZUM SCHNEIDEN VON 
NE-METALLEN – GERÄUSCHARM – POSITIVER SPANWINKEL

PVD

PVD

SILENZIATE / LOW NOISE / 

GERÄUSCHARM:  

SILENZIATE / LOW NOISE / 

GERÄUSCHARM:  
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Foro centrale / Bore / Bohrung Codice / Code / Bezeichnung Fori di trascinamento / Driving Holes / Nebenlöcher

∅ 32 MX 2/8/45 + 2/9/50 + 2/11/63
∅ 40 RG 2/8/55 + 4/12/64
∅ 50 WB 4/15/80 + 4/14/85

HSS CTF
SEGHE CIRCOLARI CUT OFF
CUT OFF CIRCULAR SAW BLADES
METALLKREISSÄGEBLÄTTER

α°/ϒ° ANGOLI DI TAGLIO / CUTTING ANGLES / SCHNITTWINKEL

MATERIALE / MATERIALS / WERKSTOFF
HSS

ϒ α

ACCIAIO - STEEL - STAHL

< 500 [N/mm²] (STANDARD) 18° 12°

< 800 [N/mm²] 15° 8°

< 1200 [N/mm²] 12° 6°

Acciaio Inox - Stainless Steel - Rostfreie Stähle (STANDARD) 12° 6°

Ghisa - Cast Iron - Guss 12° 8°

Alluminio - Aluminium 15° 15°

Bronzo - Bronze 12° 8°

Rame - Copper - Kupfer 16° 18°

Ottone - Brass - Messing 15° 15°

Leghe Di Zinco - Zinc Alloy - Zink Legierungen 12° 8°
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Miglior rivestimento per il taglio di tubi e profilati in presenza di olio spray. 

Best coating to cut pipes and profiles with oil mist.

Ideale Beschichtung zum Schneiden von Rohren und Profilen unter Verwendung von Öl-Spray.
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È il sostituto naturale della GOLDFACE, è un rivestimento multifunzione che garantisce un chiaro miglioramento rispetto 
ad un rivestimento TiN vista la più alta durezza (HV) ed il più basso coefficiente d’attrito.
The natural substitute of GOLDFACE, is a multipurpose coating giving you a clear upgrade than a TiN  
coating due to the higher (HV) hardness and a lower friction coefficient.
Dies ist eine multifunktionale Beschichtung, die durch die höchste Härte(HV) und den niedrigsten Reibungskoeffizienten 
eine deutliche Verbesserung gegenüber einer TIN Beschichtung bietet.

  
La tradizionale lama circolare in HSS vaporizzata.
Adatta al taglio su macchine troncatrici manuali e semi-automatiche.
Classical steam treated HSS circular saw blade.
Suitable for manual and semi-automatic cut off machines.
Klassisches, dampfbehandeltes HSS Kreissägeblatt.
Geeignet für manuell oder halbautomatisch gesteuerte Trennmaschinen.

BW 

HZ 
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HSS CTF

SEGHE CIRCOLARI CUT OFF / CUT OFF CIRCULAR SAW BLADES / METALLKREISSÄGEBLÄTTER
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Esecuzione standard / Standard Execution / Standardausführung

∅
Spessore
Thickness

Stärke

Foro centrale
Central bore

Bohrung

Mozzo
Hub 
Nabe

[mm] [mm] [mm] [mm]
T3 T4 T 4,5 T5 T 5,5 T 6 T 7 T 8 T 9 T 10 T 12 T 14 T 16 T 18
BW BW BW BW BW HZ HZ HZ HZ HZ HZ HZ HZ HZ

225 2,0 32/40 100 220 180 160 140 128 120 100 90 80 70 60

250 1,5 32 100 240 200 180 160 140 128 110 100 90 80 66

250 2,0 32/40 100 240 200 180 160 140 128 110 100 90 80 66

250 2,5 32/40 100 240 200 180 160 140 128 110 100 90 80 66

275 1,6 32 100 280 220 200 180 160 140 120 110 96 90 70 60

275 2,0 32/40 100 280 220 200 180 160 140 120 110 96 90 70 60

275 2,5 32/40 100 280 220 200 180 160 140 120 110 96 90 70 60

300 2,0 32/40 100 300 220 210 180 170 160 140 120 104 94 80 68

300 2,5 32/40 100 300 220 210 180 170 160 140 120 104 94 80 68

315 2,0 32/40 100 300 240 220 200 180 160 140 120 110 100 80 70 60

315 2,5 32/40 100 300 240 220 200 180 160 140 120 110 100 80 70 60

315 3,0 32/40 100 300 240 220 200 180 160 140 120 110 100 80 70 60

350 2,0 32 120 350 280 240 220 200 180 160 140 120 110 90 80 70 60

350 2,5 32/40/50 120 350 280 240 220 200 180 160 140 120 110 90 80 70 60

350 3,0 32/40/50 120 350 280 240 220 200 180 160 140 120 110 90 80 70 60

370 2,5 32/40/50 120 380 280 260 220 210 190 160 140 120 110 100 80 70 64

370 3,0 32/40/50 120 380 280 260 220 210 190 160 140 120 110 100 80 70 64

400 2,5 40/50 130 310 280 250 230 200 180 160 140 120 110 96 80 70

400 3,0 32/40/50 120 310 280 250 230 200 180 160 140 120 110 96 80 70

400 3,5 40/50 120 310 280 250 230 200 180 160 140 120 110 96 80 70
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Esecuzione standard / Standard Execution / Standardausführung

∅
Spessore
Thickness

Stärke

Foro centrale
Central bore

Bohrung

Mozzo
Hub 
Nabe

[mm] [mm] [mm] [mm]
T3 T4 T 4,5 T5 T 5,5 T 6 T 7 T 8 T 9 T 10 T 12 T 14 T 16 T 18
BW BW BW BW BW HZ HZ HZ HZ HZ HZ HZ HZ HZ

250 1,5 [1,6] 32 100 240 200 180 160 140 128 110 100 90 80 66

250 2,0 32/40 100 240 200 180 160 140 128 110 100 90 80 66

275 1,6 32 100 280 220 200 180 160 140 120 110 96 90 70 60

275 2,0 32/40 100 280 220 200 180 160 140 120 110 96 90 70 60

275 2,5 32/40 100 280 220 200 180 160 140 120 110 96 90 70 60

300 2,0 32 100 300 220 210 180 170 160 140 120 104 94 80 68

300 2,5 32/40 100 300 220 210 180 170 160 140 120 104 94 80 68

315 2,0 32/40 100 300 240 220 200 180 160 140 120 110 100 80 70 60

315 2,5 32/40 100 300 240 220 200 180 160 140 120 110 100 80 70 60

350 2,5 32/40 120 350 280 240 220 200 180 160 140 120 110 90 80 70 60

 DYN-27                      0Dynamic Line 2017

Foro centrale / Bore / Bohrung Codice / Code / Bezeichnung Fori di trascinamento / Driving Holes / Nebenlöcher

∅ 32 MX 2/8/45 + 2/9/50 + 2/11/63
∅ 40 RG 2/8/55 + 4/12/64
∅ 50 WB 4/15/80 + 4/14/85

HSS CTF
SEGHE CIRCOLARI CUT OFF
CUT OFF CIRCULAR SAW BLADES
METALLKREISSÄGEBLÄTTER

α°/ϒ° ANGOLI DI TAGLIO / CUTTING ANGLES / SCHNITTWINKEL

MATERIALE / MATERIALS / WERKSTOFF
HSS

ϒ α

ACCIAIO - STEEL - STAHL

< 500 [N/mm²] (STANDARD) 18° 12°

< 800 [N/mm²] 15° 8°

< 1200 [N/mm²] 12° 6°

Acciaio Inox - Stainless Steel - Rostfreie Stähle (STANDARD) 12° 6°

Ghisa - Cast Iron - Guss 12° 8°

Alluminio - Aluminium 15° 15°

Bronzo - Bronze 12° 8°

Rame - Copper - Kupfer 16° 18°

Ottone - Brass - Messing 15° 15°

Leghe Di Zinco - Zinc Alloy - Zink Legierungen 12° 8°
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Miglior rivestimento per il taglio di tubi e profilati in presenza di olio spray. 

Best coating to cut pipes and profiles with oil mist.

Ideale Beschichtung zum Schneiden von Rohren und Profilen unter Verwendung von Öl-Spray.
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È il sostituto naturale della GOLDFACE, è un rivestimento multifunzione che garantisce un chiaro miglioramento rispetto 
ad un rivestimento TiN vista la più alta durezza (HV) ed il più basso coefficiente d’attrito.
The natural substitute of GOLDFACE, is a multipurpose coating giving you a clear upgrade than a TiN  
coating due to the higher (HV) hardness and a lower friction coefficient.
Dies ist eine multifunktionale Beschichtung, die durch die höchste Härte(HV) und den niedrigsten Reibungskoeffizienten 
eine deutliche Verbesserung gegenüber einer TIN Beschichtung bietet.

  
La tradizionale lama circolare in HSS vaporizzata.
Adatta al taglio su macchine troncatrici manuali e semi-automatiche.
Classical steam treated HSS circular saw blade.
Suitable for manual and semi-automatic cut off machines.
Klassisches, dampfbehandeltes HSS Kreissägeblatt.
Geeignet für manuell oder halbautomatisch gesteuerte Trennmaschinen.

BW 

HZ 
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N
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LE
GE

N
D SEGHE CIRCOLARI DIN IN HSS PER TAGLIO ORBITALE TUBI

DIN CIRCULAR SAW BLADES IN HSS FOR TUBE CUTTING
DIN METALLKREISSÄGEBLÄTTER AUS HSS FÜR ORBITALES ROHRSÄGEN

∅
Spessore
Thickness

Stärke

Foro
Bore

Bohrung

Mozzo
Hub
Nabe Z

SEGHE PER TAGLIO ORBITALE TUBI
SAWS FOR TUBE CUTTING

KREISSÄGEBLÄTTER FÜR ORBITALES ROHRSÄGEN

“SILVERFACE” “DURABLE” “EXTRA-DURABLE”[mm]  B [mm] d [mm] d1 [mm]

63

1,6 16 36  44 BW X X X
1,6 16 36  80 BW X X X
1,6 16 44  64 BW X X
1,6 16 44  100 BW X X

68

1,6 16 44  44 BW X X
1,6 16 44  64 BW X X X
1,6 16 44  72 BW X X
1,6 16 44  84 BW X X X

75

1,6 16 42  32 BW X X X
1,6 16 42  44 BW X X X
1,6 16 42  76 BW X X X
2,0 16 44  32 BW X X X

80

1,6 16 42  40 BW X X X
1,6 16 42  64 BW X X X
1,6 16 42  80 BW X X X
2,0 16 44  34 BW X X
2,0 16 44  54 BW X X
2,0 16 44  80 BW X X

Rivestimenti / PVD Coatings / PVD Beschichtungen
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Miglior rivestimento per il taglio in presenza di olio spray. Non può essere usato per il taglio di acciai dolci con abbondante lubrorefrigerazione.
Best coating to cut with oil mist. Can’t be used to cut soft steels with abundant coolant.
Ideale Beschichtung zum Schneiden von harten Stählen unter Verwendung von Öl-Spray. Nicht geeignet für weiche Stähle.

TIPI DI RIVESTIMENTI / COATINGS / BESCHICTUNG SILVERFACE EXTRA DURABLE

Durezza Superficiale / Surface Hardness / Oberflächenhärte [Hv] 900 3500
Temperatura di ossidazione / Oxidation temperature / Oxidationstemperatur [°] 350 800

Coefficiente di attrito / Friction Coefficient / Reibungskoeffizient 0,55 0,60
Colore - Color - Farbe SILVER BLUE

HSS DIN

BW 

Per / For / Für

Axxair®, G.B.C®, Orbitalum® and Protem®
macchine / machines / Maschinen

2300


